
   W. Prins, 2014  (ប្រ្រសម្រួលមកពី R. Richard, Scripture Sculpture, 1995)

២ ធីម៉ូថ្រ ២ៈ១៥

ចំណងជើងន្រស្រចក្តីអធិប្របាយ (title)
• តើចំណងជើងត្រឹមត្រូវទ្រ? (accurate)

• តើវច្របាស់លាសទ់្រ? (clear)

• តើវមានការប៉ះពាលយ៉់្រងខ្ល្រំងដលអ់្នក 

ស្ដ្រប់ទ្រ? (impacting)

• តើវបង្ហ្រញយ៉្រងច្របាសអ់ំពីប្រធានបទ?
(topic)

ការអានន្រអត្ថបទព្រះគម្ពីរ (reading of the text)

• តើគ្រប្រកាសអត្ថបទជមុនទ្រ?(announce)

• តើគ្រផ្ដលឱ់កាសឲ្រយអ្នកស្ដ្រប់ស្វ្រងរក   
អត្ថបទទ្រ? (opportunity to find passage)

• តើគ្រអានអត្ថបទយ៉្រងលទ្្រ? (read well)

ស្រចក្ដីផ្ដើមន្រស្រចក្តីអធិប្របាយ (introduction)

• តើគ្រអូធិប្របាយទាក់ទាញការយកចិត្តទុកដាក់របសអ់្នកស្ដ្រប់ទ្រ? (getting attention)

• តើគ្រអូធិប្របាយចង្លទ់ផ្ទ្ររឿង  ឬទចំណុចទី១ទ្រ? (pointing to theme/ first point)

• តើគ្រអូធិប្របាយនិយយអំពីគោលបំណងន្រស្រចក្តីអធិប្របាយទ្រ? (sermon purpose)

• តើស្រចក្ដីផ្ដើមយូរព្រក ឬខ្លពី្រក? (length)

• តើព្រឹត្តិការណ៍ជុំវិញ (ប្រវត្តដិើម) ច្របាស់លាសទ់្រ? (ព្រលខ្លះគ្រប្រ្រប់អំពបី្រវត្តដិើមក្រ្រយ
ស្រចក្ដីផ្ដើម) (background)

រចនសម្ពនន្្រតួស្រចក្តី (body structure)

• តើគ្រអូធិប្របាយថ្ល្រងចំណុចនីមួយៗយ៉្រងច្របាសទ់្រ? (stating each point clearly)

• តើគ្រអូធិប្របាយយកចំណុចនីមួយៗពអីត្ថបទទ្រ? ('anchoring' each point in the text)

• តើគ្រអូធិប្របាយពន្រយលច់ំណុចនីមួយៗយ៉្រងល្ ផ្្រកទលើព្រះគុណទ្រ? (explaining each 

point well, based on grace)

• តើគ្រអូធិប្របាយអនុវត្តចំណុចនីមួយៗយ៉្រងល្ទ្រ? (applying each point well)

• តើរចនសម្ពនជ្ទូទន្រតសួ្រចក្តីច្របាសទ់្រ? (overall structure)

• តើគ្រូអធិប្របាយទាក់ទងចំណុចនីមួយៗជមួយគ្ន្រ ហើយនិងជមួយផ្ទ្ររឿងទ្រ? (connections)
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បែបបទសមែែប់ការរៀបច ំនិងការវាយតម្លែលើសែចក្ដអីធិបែបាយ



ស្រចក្ដីបញ្ចប ់(conclusion)

• តើស្រចក្តីអធិប្របាយធ្វើឲ្រយឡើងដលក់ំរិតខ្ពសប់ំផុតទ្រ? (climax)    
• តើគ្រអូធិប្របាយសង្ខ្របចំណុចទាំងអស់យ៉្រងលទ្្រ? (summarise)

• តើគ្រអូធិប្របាយរំលឹកអំពផី្ទ្ររឿងទ្រ? (theme)

• តើគ្រអូធិប្របាយជំរុញចិត្តទ្រ? (exhort)

មាតិការឿង (content)

• តើគ្រអូធិប្របាយប្រ្រប់ថ តើគតន់ិយយអំពខីណ? (where in the text is the preacher?)

• តើគ្រអូធិប្របាយនិយយអំពីផ្ទ្ររឿងយ៉្រងព្រញល្រញទ្រ? (cover fully)

• តើគ្រអូធិប្របាយប្រើការជជ្រកវ្រកញ្រកយ៉្រងល្ទ្រ? (argumentation, reasoning)

• តើគ្រអូធិប្របាយផ្ដលព់័ត៌មានដ្រលជួយគំទ្រគ្រប់គ្រ្រន់ទ្រ? (supporting material)

• តើគ្រអូធិប្របាយលើកឧទាហរណ៍ដល៏្ទ្រ? (examples)

• តើគ្រអូធិប្របាយទាក់ទងឧទាហរណ៍នឹងចំណុចទ្រ? (illustrations linked to point or not)

• តើគ្រអូធិប្របាយអនុវត្តយ៉្រងជក់លាកទ់្រ? (concrete application)

• តើគ្រអូធិប្របាយពន្រយលថ់ តើហ្រតុអ្វីអត្ថបទន្រះសំខនស់ំរាបអ់្នកស្ដ្រប់? 
(the question: So what? What to do?)

• តើគ្រអូធិប្របាយពន្រយលថ់ តើអ្នកស្ដ្រប់ត្រូវធ្វើអ្វីខ្លះ យោងទតាមអត្ថបទន្រះ? 
(the question: Now what? How to do it?)

• តើគ្រអូធិប្របាយអធិប្របាយអំពី៖ ព្រះគ្រីស្ទ ឈើឆ្ក្រង ព្រះគុណ (ពាក្រយសន្រយន្រ)ដំណឹងល ្
នគរព្រះ ឬទ្រ? (Christ, the Cross, grace, gospel promises, Kingdom of God)

• តើគ្រអូធិប្របាយបញ្ជ្រក់អំព ី«ការផ្ដ្រតទលើស្ថ្រនភាព ក្រ្រយការធា្ល្រក់ទក្នុងអំពើបប»   
ឬទ្រ? (ផ.ស.ប,  Fallen Condition Focus)

ប្របបទន្រស្រចក្ដីអធិប្របាយ (style)

• តើប្របបទន្រស្រចក្ដីអធិប្របាយ ល្ ពីរោះ និងមានប្រសិទ្ភាពទ្រ? (style aspects)

ការសម្រួល (audience adaptation)

• តើគ្រអូធិប្របាយសម្រួលស្រចក្ដីអធិប្របាយសម្រ្របអ់្នកស្ដ្រប់ទ្រ? (suited, appropriate)

ការថ្ល្រងន្រស្រចក្ដីអធិប្របាយ (delivery)

• តើគ្រអូធិប្របាយថ្ល្រងស្រចក្ដីអធិប្របាយយ៉្រងលទ្្រ? (delivery aspects)

-  ដោយមាតទ់ទ្រ (orally)

-  ដោយរាងកាយ (physically)


